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Исследование

Алгоритм
200-летней

ревой», где в тексте упоминает­ся около 50 имен родственни­ков Игоря, что явно указывает на «семейный» характер всего повествования.Восьмая ошибка. И это вовсе не «героическая песнь», как ука­зал в своем названии «Слова» Мусин-Пушкин. Что героичес­кого в том, что Игорь, несмот­ря на предупреждения, с малым войском пошел на половцев, по­терпел полное поражение, по­пал в плен, бежал из плена, а его сын Владимир, все еще оставав­шийся в плену, влюбился в дочь князя Кончака, а когда половцы освободили его, то он привез ее на Русь, крестил и обвенчался с нею. Да и в первых же строках «Слово» сразу названо «труд­ною повестью», «скорбной по­вестью». Автор, Игорь, этого и не скрывал. При всем желании героической ее назвать нельзя: это яркий, драматичный, коло­ритный, динамичный, но груст­ный рассказ о военном пора­жении в расчете на сочувствие родственников и соседей.Рассказ Игоря пронзитель­но искренний, откровенный, показывающий любовь автора к семье, раскаивающийся, пре­дельно эмоциональный, само­бичующий, часто иронично-из­девательский, полный мелких, но ярких, на наш взгляд несу­щественных, но очень сочных и колоритных деталей и подроб­ностей, понятных только само­му Игорю, как главе клана, и его семье, что и делает это произве­дение вершиной древнерусской и мировой литературы.В этом смысле современным отдаленным аналогом этой се­мейной истории, истории кла­на в литературе можно было бы назвать «Крестного отца» Ма­рио Пьюзо.Девятая ошибка. Ну и, конеч­но, никакого призыва князей к объединению как раз накану­не монголо-татарского нашес­твия на Русь, как писал Маркс, в «Слове о полку Игореве» нет. Если оно к чему-то членов кла­на и призывает, так к отмщению за «обиду Олегову», деда Игоря, который в результате происков Мономаховичей еще в XI веке потерял власть в своем закон­ном, наследственном Чернигов­ском княжестве, и к возвраще­нию Ольговичам крупного и бо­гатого тогда торгового морско­го города Тмутаракань (теперь Тамань Краснодарского края РФ), освобождать который от власти половцев Игорь и пошел в 1185 году.
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Своего, ес поос/п/пе. серлцее. е -в  о е ь Усына Святославова, внука Оль- гова»! Мусин-Пушкин, получа­ется, исключил имя автора из названия «Слова о полку Иго­реве». А ведь в названии ясно сказано: «Слово о полку Игоре­ве Игоря». То есть Игорем же и написанное.Видимо, решив, что повтор­ное употребление имени Иго­ря в названии -  это тавтология или старинный стиль языка, он тем самым убрал имя автора из названия. Такова была пер­вая и главная ошибка Мусина- Пушкина.

Вторая ошибка. Мусин-Пуш­кин дает собственное, им самим изобретенное название рукопи­си -  «Ироическая песнь о по­ходе...» и в предисловии сразу же ошибочно заявляет: «Жаль только, что имя сочинителя не­известным осталось».Третья ош ибка. М усин- Пуш кин в названии ориги­нала решил поставить знак препинания, запятую, но не после слова «Игоря», а перед ним. Казалось бы, пустяк. Но изменился смысл: Игорь пере­стал быть автором, получился просто стилистический пов­тор имени.Четвертая ошибка. После такого ошибочного исключе­ния имени автора из названия все читатели первого же пе­чатного издания «Слова» 1800 года оказались в заблуждении по поводу авторства. Именно эта ошибка и спровоцировала появление версии о том, что «Слово» -  это фальшивка кон­ца XVIII века.Пятая ошибка. Первенство в объявлении «Слова» произведе­нием без автора принадлежит не Мусину-Пушкину, а извест­ному историку Карамзину, ко­торый еще до выхода книги Му­сина-Пушкина 1800 года в но­ябрьском номере гамбургского журнала Spectateurde Nord 1797 года сообщил о находке «Пес­ни воинам Игоря» XII века не­известного автора, тем самым дав свой вариант перевода на­

звания, опять же без указания автора.Шестая ошибка. Уже в 1805 году текст издания 1800 года Мусина-Пушкина был воспро­изведен в книге А.С. Шишкова «Примечание на древнее сочи­нение, называемое «Ироичес­кая песнь о походе на половцев, или Слово о полку Игоревом». Таким образом, к 1805 году среди читателей и исследова­телей сформировалось устой­чивое мнение, что не Игорь яв­ляется автором «Слова о полку Игореве», хотя его имя указано в названии, что повесть ано­нимная, что она рассказыва­ет о «полку», то есть о «походе» Игоря на половцев, и что это повесть героическая, о воин­ском подвиге. Так, с легкой руки Шишкова все россияне с 1805 года до настоящего вре­мени используют это уже всем привычное, но произвольно со­кращенное, в противополож­ность подлиннику, название -  «Слово о полку Игореве».Седьм ая ош ибка. Слово «полк» в XII веке означало не только «войско» или «поход». Достаточно вспомнить дошед­шее до нашего времени выраже­ние «Нашего полку прибыло». Слово «полк» в XII веке также означало «семья», «род», «пле­мя», а по-современному -  клан.Поэтому, хотя в основе сю­жета «Слова» и лежит рассказ о военном походе, на самом деле это скорее «Слово о семье Иго-


